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NOTAS 

1 La Recomendación E.160 del CCITT se publicó en el Fascículo II.2 del Libro Azul. Este fichero es un extracto 
del Libro Azul. Aunque la presentación y disposición del texto son ligeramente diferentes de la versión del Libro Azul, 
el contenido del fichero es idéntico a la citada versión y los derechos de autor siguen siendo los mismos (véase a 
continuación). 

 

2 Por razones de concisión, el término «Administración» se utiliza en la presente Recomendación para designar 
a una administración de telecomunicaciones y a una empresa de explotación reconocida. 
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Recomendación E.160 

 

DEFINICIONES  RELATIVAS  A  LOS  PLANES  DE  NUMERACIÓN  NACIONALES 
Y  AL  PLAN  DE  NUMERACIÓN  INTERNACIONAL 

1 prefijo  

  E:   prefix 

  F:   préfixe 

 Un prefijo es un indicador compuesto por una o más cifras, y que permite la selección de diferentes tipos de 
formatos de números (por ejemplo, local, nacional o internacional), redes de tránsito y/o servicios. 

 Los prefijos no forman parte del número y no se señalizan a través de fronteras interredes o internacionales. 

 Nota � Cuando se utilizan prefijos, siempre son introducidos por el usuario o por equipo de llamada 
automática. 

2 prefijo internacional 

  E:   international prefix 

  F:   préfixe international 

 Combinación de cifras que tiene que marcar un abonado llamante que desea llamar a un abonado de otro país 
para tener acceso a los equipos automáticos internacionales de salida. 

 Ejemplo: 

 00 en Suiza. 

 Nota 1 � En ciertos países se pueden utilizar dos o más prefijos internacionales: 

 � para conseguir diferentes grupos de países; 

 � para obtener comunicaciones de categorías diferentes (por ejemplo: comunicaciones de teléfono a 
teléfono, comunicaciones de persona a persona). 

 En el primer caso, el empleo de dos o más prefijos internacionales permite utilizar grupos de equipos de 
conmutación diferentes, así como una numeración abreviada (es decir, indicativos de país más cortos) para las 
comunicaciones destinadas a un grupo determinado de países (véase la definición del indicativo de país en el § 5). 

 Nota 2 � Cuando varios países formen parte de un plan de numeración integrado, no se utilizará el prefijo 
internacional en las comunicaciones entre dos de ellos. 

3 prefijo (interurbano) nacional 

  E:   national (trunk) prefix) 

  F:   préfixe (interurbain) national 

 Cifra o combinación de cifras que debe marcar el abonado llamante para llamar a un abonado de su propio país 
cuando este abonado resida fuera de su propia zona de numeración. Permite tener acceso a los equipos automáticos 
interurbanos de salida. 
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 Ejemplos: 

    0 en Bélgica, Italia, Japón, Países Bajos, Reino Unido y Suiza; 
  1     y   0 en Canadá y Estados Unidos; 
    9 en España y Finlandia; 
  16 en Francia. 

 Nota � Cuando varios países forman parte de un plan de numeración integrado, se utiliza también el prefijo 
(interurbano) nacional para las comunicaciones entre esos países. 

4 código de escape 

  E:   escape code 

  F:   code d'échappement 

 Un código de escape es un indicador compuesto por una o más cifras, que se define en un plan de numeración 
determinado y se utiliza para indicar que las cifras que siguen proceden de un plan de numeración específico diferente de 
aquél. 

 Por ejemplo, los códigos de escape se utilizan actualmente en el plan de numeración, Recomendación X.121 
para interfuncionamiento con los planes de numeración, Recomendación E.164 (RDSI) y Recomendación F.69 (télex). 

 Un código de escape puede transmitirse hacia adelante por la red de origen y transmitirse a través de fronteras 
interredes e internacionales. Por consiguiente, las cifras utilizadas en los códigos de escape deben normalizarse. 

5 indicativo de país 

  E:   country code 

  F:   indicatif de pays 

 Combinación de una, dos o tres cifras que caracteriza al país de destino. 

 Ejemplos: 

    7 URSS; 
   54 Argentina; 
 591 Bolivia. 

 Nota 1 � Cuando un país utiliza diferentes prefijos internacionales, se puede emplear una numeración 
abreviada. En este caso, para las comunicaciones destinadas a un país que pertenezca a un grupo definido, puede 
utilizarse un indicativo regional de país que comprenda menos cifras que el indicativo normal de país. 

 Ejemplos: 

 Para el tráfico entre los países de América Latina, es posible utilizar los indicativos regionales de país 
siguientes: 

 1  Argentina, 
 2  Brasil, 
 3  Chile, etc. 

 Nota 2 � Cuando varios países formen parte de un plan de numeración integrado, no se utilizará el indicativo 
de país en las comunicaciones entre dos de ellos. Para el acceso a partir de los demás países, pueden: 

 � figurar bajo un mismo indicativo de país, o 

 � tener indicativos de país diferentes, 

teniéndose siempre presente la necesidad de no rebasar, para el número internacional, el número máximo de cifras 
recomendado. 
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6 indicativo interurbano 

  E:   trunk code 

  F:   indicatif interurbain 

 Cifra o combinación de cifras [excluido el prefijo (interurbano) nacional] que caracteriza a la zona de 
numeración llamada en el interior de un país determinado (o de los países que formen parte de un plan de numeración 
integrado). 

 El indicativo interurbano debe marcarse antes del número del abonado llamado cuando el abonado llamante 
pertenezca a una zona de numeración diferente de la del llamado. 

 Según los países, este indicativo interurbano está constituido: 

 a) Bien por un indicativo regional que caracteriza a la zona geográfica a que pertenece el abonado llamado, 
en cuyo interior los abonados se llaman entre sí por su número de abonado. 

  Ejemplos: 

  En Francia: 

   zona de París (departamentos Seine, Yvelines, Seine-et-Marne, Oise, etc.): indicativo interurbano 1; 

   zona de Niza (departamento Alpes Marítimos): indicativo interurbano 93. 

  En Bélgica: 

   zona de Bruselas: indicativo interurbano 2; 

   zona de Namur: indicativo interurbano 81. 

  En la República Federal de Alemania y en los Países Bajos: 

   La zona geográfica definida más arriba corresponde en general a la red local: 

   red local de Dusseldorf: indicativo interurbano 211; 

   red local de Amsterdam: indicativo interurbano 20. 

  En el Reino Unido: 

   Esta definición se aplica a ciertas redes como la de Londres, cuyo indicativo interurbano es 1. 

  En Canadá y Estados Unidos: 

   La zona geográfica definida más arriba corresponde a una «zona de plan de numeración» (NPA): 

   zona de Montreal: indicativo NPA 514; 

   zona de la ciudad de Nueva York: indicativo NPA 212. 

 b) Bien por un indicativo de zona de numeración, seguido de un indicativo de central cuando el número del 
abonado llamado que figura en la guía no comprende la mención del indicativo que caracteriza a esa 
central: 

  Ejemplos: 

  En ciertas regiones del Reino Unido: 

   Truro (centro de grupo): indicativo interurbano 872; 

   Perranporth (en el grupo de Truro): indicativo interurbano 872 57. 
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7 número de abonado 
1) 

  E:   subscriber number 

  F:   numéro d'abonné 

 Número que ha de marcarse o pedirse para obtener un abonado de la misma red local o de la misma zona de 
numeración. 

 Este número es el que figura generalmente en la guía frente al nombre del abonado. 

8 número nacional (significativo) 

  E:   national (significant) number 

  F:   numéro national (significatif) 

 Número que ha de marcarse después del prefijo (interurbano) nacional para obtener un abonado del mismo 
país (o del grupo de países que formen parte de un plan de numeración integrado), pero que no pertenece a la misma red 
local o a la misma zona de numeración. 

 El número nacional (significativo) se compone del indicativo interurbano seguido del número de abonado. 

 Hay que señalar que en ciertos países suele considerarse, para fines nacionales, que el número nacional, que 
no es entonces el número nacional (significativo), comprende el prefijo (interurbano) nacional. Por lo tanto, habrá que 
distinguir cuidadosamente entre la definición del CCITT, válida en el plano internacional, y la definición o la práctica 
nacional. Para evitar toda incertidumbre, la definición del CCITT incluye, entre paréntesis, la palabra «significativo», 
que indica: «número nacional (significativo)». 

 Ejemplos: 
 

 

 Nota � Cuando varios países formen parte de un plan de numeración integrado, sólo deberá marcarse el 
número nacional (significativo) después del prefijo (interurbano) nacional en las comunicaciones entre esos países. 

9 número internacional 

  E:   international number 

  F:   numéro international 

 Número que ha de marcarse después del prefijo internacional para comunicar con un abonado de otro país. 

 El número internacional comprende el indicativo del país seguido del número nacional (significativo) del 
abonado llamado. 

 

____________________ 

1)  Se evitará emplear la expresión «número local» en lugar de «número de abonado». 

Abonado Número nacional (significativo) 

123 45 67 
12 34 56 

870 12 34 
12 34 

248 45 67 

en   Bruselas  
en   Dusseldorf  
en   Montreal 
en   Perranporth 
en   Londres 

2 123 45 67 
211  12 34 56 

514 870 12 34 
872  57 12 34 

1 248 45 67 
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 Ejemplos: 

 

 

 Nota � Cuando varios países formen parte de un plan de numeración integrado, para las comunicaciones entre 
esos países no se utilizará el número internacional (véase la nota de la definición 8). 

10 indicativo nacional de destino (IND) 

  E:   national destination code (NDC) 

  F:   indicatif national de destination (IND) 

 Campo de indicativo, dentro del plan de numeración de la Recomendación E.164, que combinado con el 
número del abonado (NA), constituirá el número nacional (significativo) del número RDSI internacional. El IND tendrá 
una función de selección de indicativo de red y/o interurbano. 

 El IND puede ser una cifra decimal o una combinación de cifras decimales (sin incluir ningún prefijo) que 
caracterizan una zona de numeración dentro de un país (o de un grupo de países incluidos en un plan de numeración 
integrado). 

 El IND debe insertarse antes del número del abonado llamado cuando las partes llamante y llamada se hallan 
en zonas de numeración diferentes. 

 Las asignaciones de IND son de competencia nacional, por lo que la estructura de los IND varía de un país a 
otro. Puede asumir un formato de indicativo interurbano o servir para la selección de una red de destino. 

 El IND puede en ciertos casos ofrecer una combinación de ambas funciones. 

11 indicativo de red de destino (RD) 

  E:   destination network (DN) code 

  F:   indicatif de réseau de destination (RD) 

 Campo de indicativo opcional dentro del plan de numeración de la Recomendación E.164 que identifica la red 
de destino que da servicio al abonado de destino. Realiza la función de selección de la red de destino del IND. En ciertos 
casos puede combinarse con un indicativo interurbano para formar el IND. El indicativo RD puede ser una cifra decimal 
o una combinación de cifras decimales (sin incluir ningún prefijo). 

 

 

 

 

 

 

Abonado Número internacional 

123 45 67 
12 34 56 

870 12 34 
12 34 

248 45 67 

en   Bruselas  
en   Dusseldorf  
en   Montreal 
en   Perranporth 
en   Londres 

32 2 123 45 67 
49 211  12 34 56 
1 514 870 12 34 

44 872  57 12 34 
44 1 248 45 67 
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